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Az új katonai javaslat.
Még eddig legalább nem tudott a magas kormány 

oly javaslatot a ház asztalára tenni, melyre az őt : 
mindenben vakon követő mameluk-tábor a sanotiót előre 
is meg ne adta volna, és amelyet gépszerüen odamondott 
igenjeivel az alkotmányos keretbe ne szorított volna. — 
ha a kormány akarta.

Ilyen jövőnek néz elébe a most szőnyegen levő ' 
új katonai javaslat is.

A mathematikai valószínűség után ítélve az a gép 
megint csak úgy fog működni, amint működött eddig 
is. s ha néhány kerék ki is hullt belőle. — ez csak 
annyit jelent a mi kormányunknál, hogy ezeket a 
kerekeket majd pótolni lehet, — a legközelebbi válasz
tásoknál.

Pedig van eshetőség arra is. hogy ez a gép vé- 
letlenségből már most is megbomlik.

Midőn ebbéli hitünknek, illetve ezen eshetőségnek 
a csodálatos lehetőségét elképzeljük, meg kell vallanunk, 
ezt nem csupán az ellenzék érdemére kell fektetnünk, 
de feltételezzük azt, hogy az a nagyszámú többség, mely 
a kormányt segíti előre tolni, ilyen fontos kérdésnél.' 
meggondoltabb lesz. — hogy a hazafias gondolkodás le- 
győzendi egy részében az efemer értékű pártistcnitést 
és csúnya szervilizmust.

Ez az új katonai javaslat törvényes kiforgatása 
törvényeinknek ; ez, alkotmányos sarktételeink szem elől 
tévesztésének tényleges pragmatica sanctiója, ellátva pe
cséttel és mindennel, a mi ehhez tartozik.

Igazi katonai javaslat, valóságos Manlicher systéma. 
épen olyan kaliberű, mint a lajthántúli.

Csakhogy ott megállhat, de nálunk nem : mi még 
annyit tudunk, hogy magyarok vagyunk, az pedig a 
germán szellem egyik kürtfúvása, mely bennünk vissz
hangot nem fog kelteni, és amelylyel megbarátkozni soha
sem fogunk.

Valóban nevetséges. A mi közvéleményünk nincs 
megelégedve a hadsereg mostani szervezetével, jobbat 
kíván, sőt nemzeti hadseregről is beszél, és ennek vi
szonzásáéi nem elég hogy jobbat nem adnak, hanem 
a meglevőt elgermanizálják alkotmányos törvényeinknek 
teljes ledegradálása mellett.

Eddig meg volt engedve a magyarnak, hogy minden 
10 esztendőben egyszer gondolkodhasson — most ezt 
is betiltják, — fölösleges néki gondolkodni. -- ott van 
a kormány. — gondolkodik az. még pedig úgy, hogy 
fölkopik amellett az állam, és az állunk.

Mimién 10 évben megvitattuk eddig, hogy ez a 
közös ügy jól van-e igy ; ezentúl még ez sem kell, le
galább a katonai javaslat ettől is megfoszt.

I)e az. amit a kormánypárt bensőjében eddig 
is tapasztalunk, mégis oda enged következtetni, hogy 
bármily elfogult az a kormánypárti többség. — egy-egy 
részében mégis felvillan az öntudat. — és némileg füg
getleníti magát attól a servilizmustól, amelyre a 'minisz
terelnök az ő voksoló individuumait belenevelte, úgy. hogy 
ezt látva, a bölcs kormány, — kabinet-kérdést csinált 
belőle, de nem az ország színe előtt, hanem csak úgy 
a klubban és a folyósón, csak azért, hogy hatást csi
náljon. azaz, hogy a lehetőségig megtartsa az embereit.

Ez talán sikerülhet néki, de nem sikerül azt elhi
tetni. hogy önzetlenség és magyar szellem vezérelte a 
javasIat szővegezésénéI.

De hiszen nem is szövegezte, hanem németből for
dította. és azért a munkáért kár volt, mert sokkal egy
szerűbb lett volna mindjárt a német szöveget odatenni 
az asztalra, hátha akkor a kormánypárti padokból még 
több védője akadt volna ?

Az országos közvélemény, már elleno szavazott, a 
nép. az ifjúság megalázónak tartja, a képviselőházi 
többség is ellene van. de a gép — a gép annak a 
működése még nem bizonyos, mert azt a kormányereje 

hajija. Mintha a sors • ilyrája is belejátszanék a komé
diába. akkor, midőn javában hymnuszokat zengenek a 
mostani hadíigyről. - egy fegyver durranás szólal meg 
a kulisszák mögött — megint egy áldozat a kaszárnyá
ból, mely nem az első és nem az utolsó.

Erre azt mondjak, hogy ez csak Csekélység es a 
dologhoz nem tartozik. Pedig oda tartozik. Ilyen ered
ményt, amit az úgynevezett részletek hoznak. ilyent 
érhetnek el nagyban is — általános elkeseredettséget, 
de amely azután nem maga ellen sz.-gzi fegyveréi. ha
nem az ellen, a ki e viszszonyokal erőnek erejével meg
teremtette.

Még .Jókai sem tudta megtagadni magától, hogy 
a hazafiatlan germanizálás ellen ne prolestáljon. dtu-ára 
annak, hogy amint mondja. — nem a szót és nem 
a költőt, hanem a képviselőt szólaltatta meg magából.

Nem ügyelve tehát az ellenzék hatalmas szónokla
taira, magából a kormánypárt tartásából redukálható az. 
hogy ez az uj javaslat rendkívül feltűnően sántít és hogy 
a kormánynak nagy erőfeszítésébe kerül, hogy ezt a 
sánta koldust is az alkotmányos reproduktumok közé föl
segítse.

Hogy fölsegiti, az valószínűbb, mint hogy nem. de 
az bizonyos, hogy sikerét a közmegvetés fogja kísérni 
és hogy meggyőződéssé fog válhatni miszerint ez a kor
mány nem lehet hivatva Magyarország jó ügyét kép
viselni mert egóisztikus célokért, a kívülről és fölülről 
jövő hatalom dédelgetése végett sutba vet közcélt, nemze
ti érzületet, és sarkalatos alaptörvényt.

POLITIKAI HÍREK.
:i: A véderő javaslat után a honvédségről szolé, 

javaslat kerül a képviselóház napirendjére.
* A király ő felsége a karlóczai patriarkátus 

adminisztrátorává Petrovics Basilián újvidéki püspököt 
nevezte ki.

A „Zombor és Vidéke“ tárczája.
A thea-estély.

I rta:
(1889. január hó 19-én.)

Valóságos újkori mythologia — Nymfák, akik zeneszó kí
séretében theát és limonádét hordanak, s mintha valamennyien 
Merkúr istennek a leányai volnának, olyan praktikusan tudják 
azt a theát meg azt a limonádét a Jóság istenének oltárán kész
pénzzé átváltoztatni.

Mikor az. ember följutott már a >Vadászkürt« első emele
tére és sikerült neki a téli kabátját egy numeráért becsapni, 
egy bizonyos metamorfózison megy keresztül, mielőtt még a 
táncterembe juthatott.

Pompás kivilágítás, igazi törökországi bazár, csecsebecsék, 
ezukorkák és minden jó és szép, amit Andalusia nyújthat.

— »Parancsol egy theát?*
— »Dehogy parancsolok — csak kérek*,  felel a szép sze

mektől megvesztegetett kundsehafi — mert meg van veszteget
ve olyannyira, hogy blamázsnak tartaná azért a theáért taksa 
szerint 30 krajcárt, adni, — leteszi a forintját, és a kis Nimfa 
még meg is köszöni.

— > Parancsol egy kis nőegyleti ezukrot ? — Tessék csak 
io kr. darabja!*

Csakugyan olcsó — és olyan édes, amilyen keserű arcot 
a jó kundsehaft vág, kinek nincs aprópénze és megint csak egy 
forintot szurkol ki. A kis nymfa, nem bir visszaadni a írtból 
és nehogy igazságtalan legyen, még 9 darab cukorkát szőrit 
a jó kundsehat zsebébe.

>Parancsol egy limonádét?*  Óh igenis kisasszonykám, ha
nem citrom és cukor nélkül kérném.*

A kis hamis megérti és hoz egy pohár vizet.
— > Fizetek, kérem — mennyibe kerül ez a pohár viz?
— >Ez csak öt krajcár, hanem ha tetszik fölülfizetni - 

akkor elfogadom a 95 krajcárt.

Az. ötlet tetszett a jó kundsehaftnak és megint elúszott 
a forintja.

Hanem hát ez a financiális prózai része a dolognak, 
amelynek mégis megvan a költészete (a szó szoros értelmében, 
mert költéssel jár.)

De ne menjünk még be a bálterembe, időzzünk kedves 
olvasók még egy kissé az árucsarnokban.

A bazár díszesen és gazdagon van kiállítva.
Minden meg van a mi egy jó theahoz szükséges; cukor, 

citrom, forralt viz, rhum, theakenyér, szép asszony, előzékeny
ség, jó kedv és ha az ember jól utána néz akkor még helyet ; 
is kap, ahol kipihenheti magát egy kissé mielőtt még elfáradott.

Az áruasztalokon a millygyertyak decemviratusban hintik 
a fényt, de ez mind kevés ahhoz, hogy minden szépet meglát
hasson az ember. Buzgólkodva és elfoglalva azzal ami az asz
tal előtt állanak — sürögnek forognak a fiatal asszonykák, szó
val a menyecskék.

Ezekkel még kevésbé lehet alkudni mint a leányokkal, 
ezek az igazi kegyetlenek és praktikusak teljesen. Mar 10 lé
pésnyi távolságról kipuhatolják a jó >médiumokat*  és a ki ke
zükbe jut, az nyugodt lehet aziránt, hogy megkönnyebbülten 
viszi haza a kassáját.

Ott van özv. Karvazy Domonkosné, kit a szépség isten
nője homlokon csókolt s kiről az idegen (mert én is az vagyok) 
csak onnan tudhatja, hogy nem tartozik a lányok csoportjába 
mert a hivatalos árusító helyen csak menyecskék állnak alkal
mazásban ; — ott van Kosa Jánosné, Trischler Eerenczné 
kik nemcsak szépségükkel versenyeznek akaratlanul de kész
akarva abban, hogy ki tuti többet eladni és kiszolgálni.

Most áttérünk az átmeneti osztályra, vagyis azokra a jó
kedvű kislányokra, kik se itt se ott nincsenek és mégis min
denütt ott vannak.

Ezek a kölénycs lányok, akiket egyszer a táncteremben 
lehel látni amint lejtenek a zenetaktus után, de azután mikor 
ráérnek gyorsan beszaladnak és kínálják a theát.

Ezek rendkívüli nagy diplomaták. A táncnál meleget csi
nálnak a táncosnak és akkor megkínálják, hogy magát lehűtse 

limonádéval, mikor aztán a buzgó táncos ezt elfogyasztotta, 
akkor egy kicsit hidegen néznek rá, úgy. hogy kénytelen 
hogy magat folmelegitsc egy kis meleg theahoz folyamodni 
és ekkor theaval szolgainak neki.

A kis Kocsis Etelka k. a. talá 1 1 1 gb.. bb, mintha 
csak erre szillelett volna, hogy jótékony célra nug\ vztegesse 
az embereket; a cigaretta, melyet egy madk űrtől k r es egy 
harmadiknak elad megér 5 irtot, de I.. többet nen kap ette 
megelégszik 2o krajcárral is.

Kosa (Csenkei) Mariska k. a.-tol, aki jo baratsagban akar 
vele maradni 2 theát is illik vásárolni es kárpótlásul a nagy ál
dozatért kap az ember egy nyájas szót, egy édeskés mosolyt, 
amelyet ugyancsak pénzzel megfizetni nem is lehet. *le  azért 
van gondja ra, hogy a jó kundsehaftok ne feledkezzenek meg 
a fizetésről

Ugyancsak dicséretet érdemelnek kelteniük és buzgolkoda- 
sukért Ibim Antalka, Tessényi Elóra, Wund-am és Gallé 
Gizella, Forrás Kelemenke k. a.-nyok.

Thim Antalka k. a. mégis jobban érzi magat a táncte
remben, és alighanem többi sorsosai is, akik jobban szeretik 
Thcrpsychorét, mint Merkúr fiatal ősapát.

Szökjünk be tehát velük együtt a táncterembe csak úgy 
suttyomban hatba azok a menyecskék, kik felettük felügye
letet gyakorolnak észre nem veszik ; hiszen a legtöbben az urak 
és a lakmározó urak közül úgyis mar végig theaztak a prog- 
rammot.

Midőn tehát a táncterembe, lépünk, legyünk egyformán ud
variasak azokhoz a kislányokhoz, és mondjuk ki, ho ;y valamennyi 
szép — aki pedig nem az. az ne vegye magara.

A névsort is csak véletlenségből állítottam ...... . < > n
szokás ellenére nem azoktól kérek bocsánatot, akiket kihagytam, 
hanem azoktól akiket fölemlítettem. Jelen voltak a mai cml 
tetteken kívül: Falcíone Mariska, Falcionc Jo/sa. Mill.iscvit Mai 
git, Jerkovits Zsófi. Tessényi vilma, Bezerédy Pistanc. Zotto- 
mányi nővérek, Mihályi Bella. Mihályi Inna, Iri.chh r Nina, 
Eernbach Anna, Pelikán Mariska, I leindlhoffer Etelka, Schaffncr 
Angclla, Ercy Fanni, Kalaps/.a Bella, l áng /•••Ii. K.idulovits



* IJ főrendiházi tagokká lőttek kinevezve : 
Lipót Ferdinand és Ferenci Salvátor cs. és kir. főher- 
ezogok, továbbá Hadik llarkóozy Endre gróf.

* Az országos ifjúsági gyűlés. A budapesti egyetemi 
ifjúság a i. bő 27-én megtartandó országos ifjúsági gyűlésen 
demonstrálólag készül tiltakozni az uj katonai törvényjavaslat ellen. 
Már a vidéknek eddigi mozgalmai után is ítélve ez a gyűlés 
rendkívüli módon népes lesz, mert a kolozsvári egyetem, a pozsonyi 
jogakadémia, a debreozeni jogakadémia, Arad. Nagyvárad, Mármaros 
Aratl és még igen sok városból küldöttségek fognak e gyűlésen 
megjelenui. Czélja ezen gyűlésnek nemcsak a demonstráló tiltakozás, 
hanem kivitele anuak, hogy a katonai törvényjavaslat keresztül ne 
vitessék. Már eddig is az egyetemi szigorú gyúlésezési szabályok 
folytán is nehézségei voltak az ifjúságnak, addig is mig az általános 
értekezlet után ügyét Polonyi Géza orsz. képviselő vezetésére 
bízta e hó 20-án. A megtartandó népgyűlésre 100-as tagú előkészítő 
bizottság alakult. Ezzel egybekapcsoltan a népszínházban dísz
előadás lesz. Polonyi Géza, aki az értekezleten elfoglalta az elnöki 
széket, többek között ezen szavaival aratott viharos tetszést: Minthogy 
a koronás király fölkent személye is szóba került, kötelessége 
kijelenteni, hogy a magyar ifjúság az apáitól örökölt törhetetlen 
hűséggel ragaszkodik koronás királyához. De ez a szent érzelem 
nem gátolhatja abban, hogy alkotmányunk sarkalatos intézményének 
védelmére keljen. A magyar alkotmány szerint a polgár csak akkor 
járulhat közvetlenül a király elé, a mikor kegyelmet kér. De az. 
ifjúság még kegyelmet nem kér! Másnap a 100-as bizottság tartott 
ülést a függetlenségi párt klubbjában. melyben a nagyszabású 
gyűlésre szükséges előkészületek meg lettek téve.

* A képviselőház igazságügyi biiottsága az örök
lési jogról szóló törvényjavaslattal már elkészült és nem
sokára a javaslatot beterjeszti.

Külügyi szemle.
A u m a I e h e r c z e g visszatérése. Aumale herczeg 

előtt ismét megnyíltak Francziaország határai. Carnot köztársasági 
elnök alairta a rendeletet, mely a herezegnek a hazatérést megen
gedi s ezzel megvonja tőle a „trónkövetelői” jelleget.

A rom á n kamarában Blaromberg indítványt készül 
beadni, melylyol a Bratiano kormányt vád alá helyezni kéri.

Németországban még nem zajlottak le a hullámok, 
miket a Geffcken ügy előidézett. Most a Geffeken és Roggenbach 
között megindult levelezés hoz még mindig az akkori Frigyesről 
új dolgokat; Gnicken levelei róla nem a legszebben emlékeznek 
meg; s ugyancsak a bádeni nagyherceg iránt sem kíméletesebbek.

Vilmos c s ú s z á r a tavasszal meglátogatja Strassburg 
és Metz városokat.

Francziaországb a n annyira féltékenyek Oroszor
szágra. hogy a „kék katonatiszt- színi előadását is betiltották a 
Gymnaze színházban, mivel e darabban csak gyengéd czélzások 
vannak a czári családra.

Országgyűlési napló.
— jan. 19. — A tegnapi vita elénk világot vetett a kormány

párti képviselők lelkűidére. Dárday Sándor, ki a javaslatot általá- 
nosságbau elfogadja, a részletekre nézve már eleve is oly állást 
foglal el. mely nyilván valóvá teszi, hogy a 14 és 25 §-§-okat 
csak kellő garantiák mellett fogja megszavazni. Helfy Ignácz azzal 
kezdi beszédét, hogy lehetetlennek tartja dy javaslat tárgyalásáuá 
azt, hogy a ház tárgyilagos és nyugodt legyen. Magvas beszédének 
fénypontját képezi azon kijelentése: „Ha gyönge szavam eljutna a 
trónig, azt mondanám : „Felséges uram, ne bízzál az oly tanács
adókban, kik válságos helyzet küszöbén egy elégületlen Magyar
országot teremtenek melletted !" Azután Feherváry br. védelmezte 
néhány szóban a javaslatot; utána Tisza László kezdte leczkéztetni 
a házat a kózbeszólások miatt, mire az elnök a ház zajos közbe
kiáltásai között kijelente, hogy a képviselőknek nincs joguk másokat

Olga. Késmárk/ Ilona, Trischler Ferencné, Dalmay Hedvig, 
Herényi Vilma, Schneiderbauer Elsa.

Fölösleges itt minden további kommentár, és hiábavaló 
bókolás és fölösleges frázis volna az, ha dicséretekbe bocsát
koznám, hiszen arról nem tehet senki, hogy öt a’ ég szépnek 
teremtette.

A toilettekröl bővebb értesítést a marnak tudnának adni 
és a jó pápák, akiknek a számlát kell kiegyen! : .íiök.

A táncz menetelére nézve pedig utalni t dók különféle 
elveszett és megkerült karpereczekre, egy türelme tlen cipőcské- 
re, mely a lábacskától megszökött, a kis Zsófi tönkretett ele- 
fántcsott legyezőjére, és a csatatéren maradt hajtuk, csipkék, 
és rövid uszályok reminiscenciaira. Az első négyest 26 pár, a 
másodikat még többen, a harmadik és negyediket még keveseb
ben táncolták, és a rendezés kifogástalan volt.

Képviselve volt hivatalosan a megye is; ott ült a megye 
reprezentálója a bazárterem, szoba sarokjaban, pusztítva és fo
gyasztva a theakat és elárusító sra nem jutott sonkaszeleteket 
hogy szinte alig győzte kiszolgálni 3 cselédleany, aki ezt a hi
vatal*  ’ * inésztést végig nézte; - ezen megyei képviselő nem
volt sen 1 más mint egy libériában megjelent megyei pandúr

M< •;< ak egy kis epizódot akarok elmondani: Midőn az 
első thc.it 1 fogyasztottam a nőegyleti bazár egyik kis aranyos 
ügynök- . n. kor egy szerény flórest odaadtam, azzal akart rá
bírni. h< - ne kérjek vissza 70 krajcárt, hogy majd az ujsagba 
ki leszek téve az én 70 kros fölülfizetésemmel.

Ejnye kicsikém mondám, hiszen ez pompás lesz, ez 
nagyterű lesz, hogy azt. amit még évekkel ezelőtt egy kötet 
verssel elérni nem bírtam, most 70 krajcárért elérem.

A nevem után is kérdezősködött a kicsike , de mégis 
gondolám, hogy ez nagyon olcsó dicsőség lesz és elhallgat
tam.

Most pedigén állítom ki a nyugtát arra nézve, hogy mulat
tam azon, hogy mások milyen jól mulattak — s hiszem, hogy 
legközelebbi báli tudósításom a zombori viszonyokkal jobban 
ismerős toliból fog kikerülni. 

leczkéztetni. Tisza László urro Thalyt támadta meg. mondván, hogy 
ő a honvédelmi miniszter eljárását csökönösnok nevezte, Ihaly erre 
személyes kérdésben szólal föl tiltakozva a „csököims" kilétet ellen, 
melyet nem használt, mert — igy mond — az o-testamentom 
szavai szerint csak a libanoni vadszamár csökönős." \ égül Napóleon 
mondásával végzi: „vakard meg kissé az oroszt, kibújik belőle a 
tatár1* — a kormány eléggé vakarja a magas ellenzékül arra, 
hogy kibújjék belőle a kuruez. Illyés Bálint szépen átgondolt 
beszédet tartott a javaslat ellen. Az ülés fénypontja Horváth Gyula 
beszéde volt, amelyet templomi csendben hallgattak meg. Min
denekelőtt megindokolta, hogy miért fogadja el a javaslatot 
általánosságban? Azután a 14. §-elloni érveit fejtegette. Szóról-szóra 
igy szól: „Én egyálalában félek attól, hogy ez a törvényjavaslat 
törvényünknek egy sarkalatos intézkedését ha nem is vonja el, de 
bizonyos homályba.“ Majd a magyar nyelv kerdesere tér át, s 
fejtegetései végeredményéül kimondja, hogy n határozati javaslat 
azon fogalmazását, mely a ház előtt fekszik, kielégítőnek nem tartja. 
Beszédét igy fejezi be :

„Es 1. ház, akárhogyan is fog eldőlni ezen kérdés, de bizonyos 
az, hogy ha véleményemmel az egyes részleteknél eltérek is azon 
párttól és azon kormánytól, melyei eddig követtem, egy nem tog 
bekövetkezni soha, az, hogy hala mögül, a honnan annyi ügyel 
támogattam, olyan pártra menjek, ahonnan azokat megtámadjak.” 

Tisza Kálmáné volt az utolsó szó, beszédének súlypontja az 
volt, hogy az aggodalmak eloszlatására egy kormány-nyilatkozatot 
fog lenni, mely a jegyzőkönyvbe vétetnek, de nem a törvénybe. 
A jkönyvbon meglenne az 10 év után is, s kötelezné utódjait.

— jan. 20-án. - A tegnapi vita azzal kezdődik, hogy az
öreg Perezel Miklós megdicsérte a parlamentet, a miért olyan 
mérsékelt magaviseletét tanúsít a katonai vitában. Ezt az elnök 
is konstatálta. Kilenczedik napja, hogy a vita tart s vagy 40 be
széd elmondatott már előrelátható eredménynyel, — do sem 
botrány — mint a franczia parlamentben, sem türelmetlenség — 
pártok részéről nem ütötte föl fejét. Ez idő szerint, még 15 szónok 
fog beszélni. Tegnap György Elek. Horváth Adum. Kun Miklós 
és Madarász Imre függetlenségi párti szónokok beszéltek a javaslat 
ellen, Perczel Miklós beszéde kelteti nagyobb hatást. Josipovich 
Géza horváth képviselő az összes horváti) képviselők szavazatáról 
biztosította a kormányt. Az ülés végén Lukács Gyula interpellálta 
Bedekovich Kálmán horváth minisztert 60.000 magyar ügyében, 
kik tartományukban mostoha elbánásban részesülnek. Bedekovich 
még minisztersége óta sohase szólott a parlamentben. Elegáns 
kedves embernek tartják, de azt hiszik, hogy néma. Most rajta a 
sor, hogy eloszlassa az ebbeli kételyeket.

— jan. 21-én. — Még mindig nincs eléggé megvitatva a 
a katonai javaslat, még sokan szándékoznak megvilágítani árny
oldalait. Salm Jenő szász képviselő szükségesnek tartja kinyilvání
tani, hogy neki, mint szász embernek tetszik a javaslat. Dobay 
Antal ellenben Ugrón javaslatához csatlakozik. Szentkirályi Albert 
magvas beszédében a magyar hadsereg mellett argumentál. Majd 
aztán Jókai Mór a nemzet koszorús költője, aranyos szájú szent 
Jánosa veszi út a szót. S a ki mindig csak üzért szokott fölszó
lalni, hogy ragyogó humoru nevettető ötleteivel a mameluk-tábort 
Tisza melletti kitartásra ösztönözze, most az egyszer ellenzékivé 
lesz s a javaslat ellen beszél. Nem tagadja, hogy a német nyelv 
tudása — társadalmi szükséget képez, de egészen más kérdésnek 
tartja, „hogy a német nyelv ismeretének szüksége maga után 
vonja-e ezt a kötelezettséget, hogy a m a g y a r fi i a t a I s á g 
német nyelven togye le a tiszti vizsga t.“ Es ha
tározottan kimondja : „igenis azt kívánom, hogy a magyar egy
éves önkénytesek a maguk anyanyelvén tehessék le a tiszti vizs
gálatot. Jókai beszédét megéljenezte az egész parlament pártkü
lönbség nélkül. Beszéllek még: Beniczky Károly, Gosztonyi Sán
dor és Becsődy Kálmán a javaslat ellen, pártolva Ugrón határo
zati javaslatát. A vita még előre láthatólag hosszúra fog nyúlni.

Megyei s helyi hírek.
* IgazságUgyiuInisztcrl rendelet a végrehjtói dijak fel

számítása tárgyában. Oly esetben, midőn egy és ugyanazon napon, 
de különböző vidéki helyeken több végrehajtást teljesít a végre
hajtó. a napidij csakis egyszer számiiható fel és ez valamint a fu
varköltség is a bejárt távolsághoz képest az egyes helyeken lelje- 
sitetl végrehajtások kozott egyenlő arányban felszámítandó. — to
vábbá nem engedhető még, miszerint a bírósági végrehajtó a tör
vény azon intézkedését, mely szerint bizonyos esetekben becsüs 
vagy tanuk alkalmazandók a végrehajtási eljárásnál, nvereszkedés- 
re használja fel aképen, hogy az általa állandóan díjazott egyéne
ket fi- H .,1 a j'Izeit minőségben és a részükre megállapított 
dijakat a maga részére vegye be, — miután a helyben fogana
tosított végrehajtásoknál becsüsökül csakis a törvényszék székhe
lyén kinevezett állandó szakértők alkalmazandók, mig a bíróság 
székhelyén kívül teljesítendő becsléseket rendszerint az illető he
lyen található alkalmas becsüs esetleg az 1881. LX. t. c. 71. §. 
értelmében maga a végrehajtó eszközli, tanukat pedig a végrehaj
tó az idézett törvénycikk 24. §. utolsó bekezdésében megirt ese
tében alkalmaz.

* Eljegyzés. Sugár Manó szabadkai kereskedő eljegyez
te Weiszberger Mór ékszerész leányát Jenny kisasszonyt Sza
badkán.

♦ Sorozás Buján. A bajai illetőségi). 1869-ik évi születé
sű hadköteles ifjak sorshúzása 1889. évi február hó 2-án d. e. 
9 órakor fog a városháza nagy termében megtartatni.

♦ Vádhatározat egy ügyvéd ellen. A kir. Ítélő tábla dr. 
Dominus Simon szabadkai ügyvédet közokirat hamisítás büntette miatt 
vád alá helyezte. A tényállás az. hogy dr. Dominus egy véliv 
kézbesítési terminusát állítólag az irattárban megváltoztatta. A tör
vényszék az ügyész) indítvány ellenére annak idején beszflntetési 
határozatot hozott, mit a kir. tábla az ügyészség felebbezése foly
tán a fenti értelemben megváltoztatott.

• Zentán Pesti Iliász Lajos színtársulata működik, mégpe
dig kedvező sikerrel.

• Rács-Földváron ifj. Szakái István korcsmájában két 
cselédleány volt szolgálatban : Zai Erzsébet és Bencsik Viktor. 
Azonban miután gazdájuk felmondott nekik, el kellett volna a há

zát hagyniuk. Búcsúzóul két férfi társaságában jól bepálin
kázlak, s berúgott állapotukban kezdte a két egymással jó viszony
ban volt leány egymásnak szemére vetni, ki mennyit lopott gaz
dájától. A szemrehányások oly méregbe hozták Zai Erzsébetet, 
h.»'V kést ragadott es azzal Bencsik Viktort úgy nyakon szúrta, 
hogy az nyoinban szörnyet hah. A gyilkos cseléd elfogatott s az 
ó-becsei járásbírósághoz kísértetett.

* Sikkasztás miatt az újvidéki kir. törvényszék Burger An
tal volt zsablyai kir. júrásbirósági végrehajtót 5‘/t évi fegyliázra 
Ítélte.

* A kcczelí kerület függetlenségi párti jelöltje Ábrányi 
Emil f. hó 9-én tartotta körútját és pártja .észéről mindenütt 
nagv lelkesedéssel fogadtatott. Csütörtökön Pap Elek és Holló La
jos ' országgyűlési képviselők kíséretében a választás székhelyén 
Keczelen tartó programmbeszédét, ezrekre menő hallgatóság elolt, 
ugyanaz nap még Császártöltésen és Hajóson beszélt. Pénteken 
Mrskét. Bátyát és Fajszt látogatta meg. hol ötvon főből álló lovas 
bandérium fogadta, szombaton Nádudvaron. Bogyiszlói) és Buszú
kon tartott programmbeszédeket. A jelölt 21-én fejezi be körútját, 
molyon a nevezett képviselőkön kiviül, kikhez ma Szadovszky kép- 
viselő is csatlakozott, a kerületi függetlenségi párt vezérfiai is ki
sértek. A küzdelem erősnek Ígérkezik.

* Az. ó-Bccso-Zenta-IIorgos-Szabadkal vasúti vonat ala
pítási tervezete szerint a részvénytársaság tartama 90. í vre szól. 
Székhelye Budapesten lesz. A társaság alaptőkéje 4 millió 412.000 
forint 0. é. Ennek *,,  része 1 millió 764.800 toriul törzsrészvény : 
3& része pedig, azaz’2 millió 647.200 frt elsőbbségi részvények
ből lesz, beszerezve.

* A teincrlni dalárda e hó 26-ún táncczal egybekötött 
zene- énekestélyt tartott. A 8 számból álló műsor s a szereplők 
ismeri ügyessége élvezetes estét nyújtott.

* Pacséron ref. lelkésszé Szondi Lajos választatott meg.
* Hirtelen halállal mull ki Szabadkán Steinitz József 

mészáros, délelőtt még dolgai végezte, délben szélhiidés értő.
* A szabadkai Achilles Sport-Egylet c napokban Ver

mes Lajos nemzetközi bajnok elnöklete alatt választmányi ülést 
tartott, melyen a Palicson februárban tartandó hótalp- és jégvi
torlás versenyek programmja megállapittatolt. Júniusban a tagok 
és hozzátartozóik nagyobb kirándúlásban vesznek részt vasparipá
kon (bycicle) Újvidéken keresztül Belgrádba, és ekkor lesznek a 
kisebbszabúst) országúti versenyek, mig augusztusban a bajnokság 
kerül eldöntés alá és a nagyobb versenyek tartatnak meg.

* Subát lopott Atelesz bérkocsis Petrov Lupkó zentai em
bertől — Szegeden.

* A pátriárka alapítványa. A „Szrbszki I)newnik“ jelenti, 
hogy néhai Angyelics Germán pátriárka testvérbátyja. Angyelics 
István lelkész 120,000 frtot adott át a karlóczai gimnázium gond
nokságának oly meghagyással, hogy ez összeget egy uj gimnázium 
és papnevelő intézet felépítésére fordítsák. Mindkét intézel egy 
épületben lesz elhelyezve s az adományozó akarata szerint az épü
let homlokára ezt a feliratot vésik : „Az Angyelics-teslvérek a 
szerb népnek."

* Szép adomány. Zichy Nép. János Topolyán legújabban 
is szép jel. t adta a kultúra iránti nemes érzésének, amennyiben 
az ottani polgári olvasó-egyletnek 63 kötet nagyérdekü könyvel 
ajándékozott.

* Esküvő. Reich Vilmos bajai nagykereskedő f. hó 22-én 
d. u. 3 órakor vezette oltárhoz Oblútb Sárika kisasszonyt.

* UJ orvos Szabadkán. Dr. Bácskai Vilmos összes orvosi 
gyógyászat tudora — volt bécsi közkórházi alorvos — Szabadkán 
megtelepedett.

* Helyettesítés. Bács-Bodrogh vármegye főispánja, az al- 
mási járási szolgabirói állásra — ennek a legközelebbi közgyűlé
sen választás utján történendő végleges betöltéséig — Mikoscvits 
Kanul közigazgatási gyakornokot és tb. szolgaidról helyettesítette.

* Tolvaj-nyelvtant irt „Községi rendőr czimen Kriszto 
Miklós. Ez a könyvecske nagyon használható a rendőri kiképzés
re s érdekes még benne a tolvaj írásmód ismertetése. A zsivány
írással korrespondáló gonosztevőknek ez a tiz párosított betűjük 
van ; de. gv. li, ro, pu ! Rettenetes furfangos egy írás ez. Ezen 
tíz párosított betű az alapja a tolvajirás. Az a. b. c.-nek minden 
egyéb betűje, mely ezen öl pár szótagocsku közt nem foglaltatik, 
kiírandó, de ott. ahol ezen szótagok első vagy utolsó betűjére van 
szükség : mindig a szótagokban összekapcsolt betű ellenkezőleg 
iratik. Például a b. betű helyett a. a g. betű helyett e. és vi
szont az a betű helyett d. az a betű helyett g használandó ; úgy 
az I helyett i, az r helyett 0, a p helyett 11. és viszont az i 
helyett I. az 0 helyett r. az u helyett p írandó. így van egy 
tolvaj levél : „Cslmbrog ! Mogstg dz disr vgel krocsmdpdn ididrz- 
puk. jr fredsod vdn klitdtds, hd szpksge rísz, od, dz rogegl ge Is 
tgsszyk idb diri. Ognargegt krnygn kltdtszpk."

* Farsangi hírek. A topolyai polgári olvasó egylet f. hó 27- 
én könyvtára javára túnczvigalmat rendez. — Kilián az Elefánt 
szállodában f. hó 26-án polgár, bál tartalik. — Zentai Ipar
testület" irodaszereinek beszerzésére, részben pedig szegény 
iparos tanulók íelsegélyezésére az „Eugen herceg" szálló díszter
mében 1889. évi február hó 2-án zártkörű túnczvigalmat rendez. 
— A „Z e n t a i I z r. N ő e g y 1 e 1“ pénztára javára f. évi feb
ruár hó 9-én az „Eugen Herceg" szálloda dísztermében zártkörű 
tánccitélyt rendez. A bajai p 0 I g. olvasó egylet jövő hó 
2-án. szombaton, a „Bárány" szállodában saját könyvtára javára 
zártkörű túnczvigalmat rendez.

* Érdekes estélyt rendez a szabadkai nemzeti kaszinó febru
ár 1-én esti l‘/t órakor tagjai részére saját helyiségeiben. Az esté
lyen a magándalárda is közre fog működni, a rondezőség pedig 
szórakoztatásul mulattató tombolát rendez. Azl hiszszük, hogy 
Piros Jóska zenéje és az a körülmény, hogy az estély beléptidij- 
mentes, tömegesen fogja oda vonzani a kaszinó tagjait és hozzátar
tozóikat.

* A „zentai keresztyén takarékpénztár” — mint szö
vetkezet évi közgyűlését február hó 2-án fogja megtartani.

* Elvi határozatuk adó és bélycgligyckben. A magy. 
kir. pénzügyi közigazgatási bíróság felmerült cselekben a követ
kező határozatokat hozta: 1. Ha az 1868. évi XXII. és 1870. évi 
LI. t.-cz. 2. §-ában elősorolt és általános házbéradó alá nem tar
tozó helyeken lévő adómentes épületek üresen állanak, azok után 
húzosztályadó nem követelhető. 2. Azok a családtagok, kik gim
náziumbeli tanulók vagy egyetemi hallgatók, a keresetadó alól fel
mentve nincsenek. 3. II. oszt. kér. adó kivetésénél, az adóalaphoz 
az adózóra, a megelőző évben követelt II. oszt. kér. adó és fe^ry- 
veradó, valamint a cselédségért fizetett I. oszt, adó hozzá nem üt
hető. 4. A közig, bizottság közbenső intézkedést tartalmazó hatá
rozatainak felülbírálására a m. kir. pénzügyi közig, bíróság nem 
illetékes. A számlák belyegkötelozeltségéro nézve az a körülmény, 
hogy az azokban foglalt letelek a vevőnek kiadatott és szabálysze
rűen bélyegzett bevásárlási könyvecskékbe is be vannak vezetve, 
befolyással nem bir.



* Színházi hír. Borsodi Vilmos színtársulata. — 
befejezvén a zombori színi évadot -- Nyitrán fog virág
vasárnapig működni. Utolsó előadása f. hó 22-én volt 
a kardalosok jutalmául. Borsodi fölötto csendesen fo- 
jezte be zombori működését, s csaknem észrevétlenül 
távozik körünkből. Egész váratlanul hirdette az utolsó 
előadást is, inig a közönség azt hitte, hogy o hó vé
géig marad itt. Reméljük, hogy távoztát a szokásos 
hitelezői hangok, nem fogják „gyászhir“ niveaujára 
omolni.

* A Nzabakai „Nemzeti Caszinó“ tisztújító közgyűlésén 
megválasztanak : elnökül Perlich Mihály, alelnökül Varga Károly, 
titkárul Bíró Károly, pénztárosul Joó Gusztáv, ellenőrül dr. Dem- 
bitz L., könyvtárnokúl Irányi István, gazdául dr. Bókefi'y Gyula, 
ügyészül dr. Brenner József.

* Még egy dalárda. Múltkor az adai s szontai dalárda 
alakitásáról emlékeztünk meg, most a Topolyán alakulandó dalár
dáról értesülünk. Lesz-e vigabb megye a mienknél?

* öngyilkosság. Egy 65 éves öreg assszony Torzsán fel
akasztotta magát. Tettének okát nem tudni, de valószínű, hogy el
mezavar kergette a halálba.

* A vasúton szállított szesz. A közmunka és közlekedés
ügyi m. kir. miniszter a következő szabályrendeletet bocsátotta ki 
a vasúton szállított szeszes folyadék mennyiségének a fuvarlevé
lén való kitüntetése tárgyában. A szeszadóról szóló 1888. évi 
XXIV. t.-czikk 12. §-a értelmében kötelesek a vasúti vállalatok, a 
pénzügyminiszter ur rendelkezéséhez képest, égetett szeszes folya
dékoknak általuk közvetített szállításáról a pénzügyi hatóságok 
részére kimutatásokat szolgáltatni. A m. kir. pénzügyminisztérium 
vezetésével megbízott miniszterelnök ur ezen törvényes határoz- 
mány alapján olyként intézkedvén, hogy a szállítmányokban fog
lalt alkoholtartalmú folyadékok mennyisége literekben fejeztessék 
ki, a vasúti vállalatok által az idézett törvény §. értelmében be
szolgáltatandó kimutatásokban : a pénzügyminiszter ur által elő
irt ezen módozat betarthatása végett, az érvényben álló vasutüz- 
leti szabályzat 50. §-nak 3. pontja alapján, ezennel elrendelem, 
hogy a vasúti szállításra gyors- és fehéráruként feladott szeszes 
folyadékot magában foglaló szállítmányok tartalma a fuvarlevele
ken a feladó által akként jelöltessék meg, hogy a feladott áru 
tartalmának bevallásánál egyúttal a szállított alkohol mennyisége 
literekben kitüntetve legyen. Szesztartalma küldeményekről szóló 
oly fuvarlevelek tehát, melyek a fentebb megjelölt kellékeknek 
meg nem felelnek, a feladási árupénztár által, az 1888. évi XXIV. 
t.-cz. 14. §-ában megállapított felelősség terhe alatt, visszautasi- 
tandók. Jelen rendeletem f. évi február 1-ével lép életbe.

* Bács- földvári rabbinussá Kiéin József, a zentai rabbi fia lett 
megválasztva.

* A kanyaró járványszerüleg lépett fel O-Beesén, úgy hogy 
az ogészségügyi tanács véleményo folytáu az összes tanintézetek 
bezáratása inditványozlatotl.

* Bezdánból írják lapunknak : A bezdáni izr. hitközség í. 
hó 20-án tartotta meg rendes közgyűlését, mely alkalommal hit
községi elnökül Weisz János köztiszteletben álló bezdáni polgár 
vállasztatott meg. A többi tisztviselő a következő sorrendben lett 
megválasztva: alel nők: Iiipp Vilmos, pénztáros Novák Ármin, 
jegyző Steiner Miksa. A választmányi tagok is egyhangúlag let
tek megválasztva.

* A Bács-bodrogh vármegyei Gazdasági Egyesület igaz
gató választmánya f. hó 27-én (vasárnap) délután 3 órakor a vár
megyei alispán hivatalos helyiségében ülést tart, melyre az igaz
gató választmány tagjait tisztelettel meghívom. Kelt Zomborban. 
1889. évi január hó 20-án. Schmausz Endre, elnök. — Tárgyak : 
Az évi közgyűlés tárgyainak megállapítása és előleges megbeszé
lése. — Folyó ügyek.

* Sajtóügy. Horváth Mór. volt szabadkai országgyűlési kép
viselő. sajtoügyi feljelentést tett Törley Antal ellen, aki oly cikket 
tett közzé, a melyben nem valami hizelgöleg nyilatkozott Horváth 
Mórnak, mint választási elnöknek, viselt dolgairól. A sajtóbiróság 
azonban a hivatalból emelendő vádnak helyet nem adott és Hor
váth Mórt uj vádlevél beadására és magánvádjának elólerjesztésére 
utasította. Horváth a sajtóbiróság e végzése ellen semmiségi pa
naszt nyújtott be, a melyet azonban a kir. kúria f. hó 18-án visz- 
azautusitott-

* Vettük h meghívót. Az 1889. év február hó 2-án Zom
borban a „Vadászkürt szálloda" nagytermében, a helyben alaku
landó „kereskedőifjak belegsegélyzó egylete1* javára rendezendő 
zártkörű kereskedelmi bálra. Kezdete 8 órakor; belépti jegyára: 
Személy jegy 1 frt. Családjegy 3 frt. Jegyek előre válthatók : Czvet- 
kovits Koszta, Kollár József és Mayer és Thum urak üzle
tében. Felülfizelések köszönettel vétetnek és hirlapilag nyugtáz
tatnak.

* Az átvonuló katonák élelmezése ügyében a honvédelmi 
miniszter rendeletet bocsátott ki s megállapítja ebben erre az esz- 
endőre, hogy mi logyen az ára annak a 28 dekagramm húsnak, 

melyet a szállásadók minden egyes katonának (honvédségnél és 
közös hadseregnél) őrmestertől lefelé szolgáltatni tartoznak. Az árak 
a következők: Dunáninuen 17’/, kr. Dunántúl 18’/, kr. Tiszán- 
innen 16 kr. Tiszántúl 15 kr. Királyhágón túl 12 kr. Horvát- és 
Szlavonországban 15 kr; továbbá: Budapest fővárosban 21 ’/> kr. 
Pozsonyban 26, Kassán 21, Temet váróit 19’/,, Kolozsvárott 14, 
Nagyszebenben 15, Zágrábban 21 és végre Fiúméban 23’/, kr.

* A szabadkai színházi idényt most I’alotay Piroska, a 
nemzeti színház volt tagjának nyolc fellépésre terjedő vendégsze
replése élénkíti. I’alotay Piroska k. a. először „Rómeó és Júlia1* * 
bán lépett fel. A vendégművésznő a nemzeti színháznál mint vígjá
téki naiva szerepelt és igy föllépése Júlia erősen drámaiszerepében 
első debul-számba megy. A közönség igen rokonszenvesen fogadta 
és nagy magánjeleneto után ötször hívta a lámpák elé. Mellette 
még Kovács Lajos vált ki. mint Rómeó. Második fellépésekor (e 
hó 19-én) „Francillon1* czimszorepben már beléptekor gyönyörű 
virágbokréta fogadta a vondégművésznőt. Mindamellett hatás 
tokintetében e debut-jo mögötte maradi az előbbinek. Palo*  
tay Piroska k. a., még hatszor lép föl, a többi között Dóczi 
nCsók“-jában, „Az egér14 czimszerepében, „A párisi1*-bán  és 
Bartók Lajos „Thurán Anná**-jában.  Ez utóbbi jutalomjátéka 
lesz és Bartók Lajos személyes jelenléte is kilátásba van helyezve.

* Eljegyzés. Szlávy Elemér, Bács-Bodrogh-megyei nyilván
tartó a napokban tartotta eljegyzését Újvidéken Vinkle Paula ki*  
sasszonDyal, Vinkle Károly ottani sörház-bérlö szeretetreméltó, szép 
leányával.

* Uzsora vétség miatt lett Beck Mór holyb. pénzügynek 
vád alá belyozve. Állítólag 60%-ot szedőit.

* A bácN-bodroghmegycl helyi érdekű vasutak alakuló 
közgyűlése. Gróf Pejacsovich János és Földiák Gyula a .horgos*  
zenta-óbocse és szabadka-zentai vasutak engedélyesei e hó 17-én 
a vasútvonalak építésére és üzletére részvény-társaságot alakítottak. 
A részvénytársaság átvette az engedélyesek összes kötelezettségeit 

és elfogadta a vasút építésére nézve Gregorsen és társaival kötött 
szerződést. A vasúthoz Zenta, O-Kanizsa, Adu. Molmlv. Pctrovo- I 
szellő és Ó-Becse községek 755.900 írttal. Bács-Bodroghmegye I 
250,000 frttal járulnak törzsrészvények ellenében. A közgyűlésen 
megválasztatott a 24 tagú igazgatóság, melyre egy tagot a köz
lekedésügyi miniszter nevez ki és az öttagú felügyelőbizottság. Az 
igazgatóság elnökévé gr. Pejacsovich János, Schmausz Endre 
alispán, Matkovich Lajos főszolgabíró, Benko Gyula, Földiák 
Gyula, Fischor János és a közlekedésügyi miniszter által kineve
zendő bizottsági tag.

VEGYES HÍREK.
* Miért vette öt nőül. Lord Lavroticoról, az egykori indiai 

alkirályról beszélik a következő anekdoi.it : Egy nap soutgathei 
kastélyának szalonájában ült nővérével és családja lobbi tagjaival 
Mindnyájan olvasásba voltak melyedre. Olvasmányát a lord egyszer 
félbeszakítva, föltekinteti s észrevette, hogy neje a szobából eltá
vozott. „Hol van a marna?1* kérdezte egyik leányát. „Fölment11 
— felelte a leány. Újra elmélyed a könyvébe, de néhány perez 
múlva az előbbi kérdést intézte leányához s ugyanazt a feleletet 
kapta. Ismét elővette könyvét, de egy két oldal elolvasása után 
ismét kérdezősködni akart. Nővére azonban szavábavágott: „Va
lóban John, úgy látszik, hogy öt perczig sem tudsz el lenni feleséged 
nélkül.1* „Epén ezért vettem is őt nőül11 — felelte nyugodtan 
sir Lavrence.

* Kézbesítői stílus. Egyik városi kézbesítő egy kézbesítési 
ivének a kézbesítői megjegyzések' számára föntartott rovatába a 
következő szellemes megjegyzést irta be : „Összebojongván az egész 
alsó városrészt megnevezőit emhörl (a kinek ugyanis a végzést 
kézbesíteni kellett volna) nem tiigyák móré van az ugyák hogy 
valamőre csavarog és annak csak a testve és lelke van más semmi 
sincs. Költ ma. N. N. var. kézb.1* — Ennek a megjegyzésnek a 
szerkesztéséhez nem nagy kvalifikáció kellett.

Irodalom.
— Egyetemes közoktatásügyi szemle, szerkeszti 

dr. Jancsó Benedek. E tanügyi folyóirat nem tévesztette el idejét, 
mert tényleg napirenden van a tanügyről polemizálni és úgy 
látszik, hogy jövője is biztosítva van azon tömeges hozzájárulás 
folytán, meíylyel a tanférfiak a folyóirat munkatársaivá sorakoznak. 
A kérdéses tanügyi elvek már a bemutató számban is kellően 
kérdés tárgyává tétetnek, ámbár ehhez is ahhoz is hozzá férne egy 
szó sőt talán a cáfolat is, amire mindenesetre találkoznak majd 
korifeusok.

— A „Technológiai Lapok" czimű műszaki és ipari 
szakfolyóirat, szerkeszti és kiadja : Taborsky Oltó a m. kir. tech
nológiai iparmúzeum igazgatója. 1-ső száma a következő tartalom
mal jelent meg: Előszó. I’jabb dinamoelektromos gépek. (Straub 
Sándortól.) — Fischer-féle fúrógép. A vízfogyasztás kérdésé
hez. (Illés Aladár). — Újabb szerkezetű petróleumégők. — Vas
munkáink. — A bükkfának ipari értékesítése. — Nyílt rovat. — 
Apró közlemények. — Iparmuzeumok, műszaki és iparos oktatás.
— Iparkiállitások. — Szabadalmi ügyek. — Szakirodalom. — A 
borítékon : Iparkiállitások naptára. Pályázatok és ajánlati árlejté
sek naptára. Műszaki hivataloknál és ipari vállalatoknál betöltendő 
állások és ilyenekre vonatkozó ajánlatok. Pályázatok és ajánlati 
árlejtések. Üzletek és vállalatok. Vétel és eladás. Egységárak. 
Szerkesztői üzenetek. A „Technológiai Lapok czimtára. Hirdetések.
— A „Technológiai Lapok1* előfizetési dija : egész évre 5 forint, 
negyedévre 1 frt 50 kr. Az előfizetések, valamint o lapot illető 
egyéb küldemények a szerkesztő és kiadó czitnére : Budapest. 
VII. Rottenbiller-utcza 44. szám alá intézendők.

— A ..Magyar Háziasszony-*  czimű hetilapnak meg
jelent a 3-ik száma a következő tartalommal : A nők a tűzhely 
körül. Jókai Mórtól; Milyen volt a Háziasszony régen te ? Feren- 
czyné Zay Aloyzától; A fűtésről. Dr. Jukey Vilmostól : A jó sül
tek titka, De Górandó Antoninától; A nők idegessége, hasznos 
tudnivalók, baromfitenyésztés, konyhászat heti étlappal, különfélék, 
hymen. kérdés és feleletek, nvilt társalgó 8tb. „Munka Utáu1* ez. 
mellékletének tartalma Blaha Lujzához, (vers) Rudnyánszky Gyu
lától ; Budapesti élet, Yó-Zsylól: Gyöngéd anya, (családi kép). A 
spanyol nők. A kömény magas leves novelelte, Almássy Darvas 
Camillátol; Erőszakol boldogság, elbeszélés Beniczky Bajza Len
kétől : Kétféle szerelem. G. Bütner Júliától; irodalom, talányok 
stb. Ezenfelül regény melléklet, Az egyetlen, már 8-ik évben le
vő, magyar háztartási lapot ajánljuk hölgyeink Ügyeimébe, mert 
kellemes és hasznos szórakozást nyújt. Kiadóhivatal' (Károlykörut 
8.) szívesen küld mutatványszámokat. A csinos kiállítású lap ára 
negyedévre 1 frt 50 kr.

A m. kir. postatakarékpénztár működése 
1887-ben.

(Vége.)

Az 1887. évi vásárlások 88 frt 15 kr. Átlagos árfolyamon 
történtek és a fenti 2.309.000 frt összes papirjáradék átlag 92 
frt 26 krba került, mely árfolyam mellett az intézetnek állag 5.41 %- 
nyi kamatozást nyújtott. Ezen eiUikpapirnak 5.180,899 frt 68 kr. 
vételárán kívül a 2.141,318 frt 96 kr. tiszta betétösszeg fedezetét 
képezi még az 1887. óv végével fennállott 6699 frt 71 kr. kész
pénzkészlet és az 5994 frt 25 kr. folyó számla követelés.

A nyereség és veszteségszámla szerint a postatakarékpénztár 
összes kiadásai 157,873 frt 54 krt, jövedelmi pedig 100.428 frt 
88 krt tettek, a kezelési hiány ennélfogva 56,944 frt 96 kr.. 
mely az 1885. évi IX. t. ez. 6. §. értelmében a postaforgalmi 
pénzekből előlegképpen fedeztetett. A postatakarébpénztár életbe
léptetése érdokében még 1886. évben foganatosított, de az 1886. 
évben els7-An>olt 11,188 frtnyi előmunkálati költségnek az 1886. 
évre kimutatott 100,505 frt 35 kr. hiányból való levonása után 
az 1886. évi kezelést terhelő hiány tényleg 89,317 fr‘ 35 kr 
volt, molylyel szembon a fenti 1887. évi 56,944 frt 66 kr. hiány 
32,373 frt 69 krral, vagy 31,24 %-al kisebb.

A fenti 157,373 forint 54 kr. kiadásból levonva a betevőknek 
űzetett 60,667 frt 55 kr. kamatot, a tulajdonképpeni kezelési 
költség 96.705 frt 99 kr. mely összegot elosztva az 1887. évfo
lyamán előfordult 544,969 ügyeset számával, egy-egy művelet 
átlagos költsége 177/io kr- ,880. évi 19‘/10 kr. haszon költség
gel szemben. A külföldi intézetek költségeihez képest a magyar 
postatakarékpénztár berendezését és szervezését épp oly egyszerűnek, 
mint jutányosnak kell tartanunk.

Jelentését a miniszter ekképpen végzi.
„A közvetítő szolgálattal megbízott postahivatalok működ'-' 

a lefolyt élben a szabályszerű keretben és egészben véve igazolta 
azon várakozásaimat, hogy a kezdet nehézségeinek leküzdése után 
az itt ott netán jelentkező visszásságok is szűnni fognak. Tapasztalati 
tény továbbá, hogy a postatakarékpénztár ügyének előmozdilá.-..ia 
ezélzó eszközök sorában igen figyelemre méltó tényező magának 
a közvetítő hivatal vezetőjének személyes érdeklődése és serkontő 
közreműködése. Erre való tekintettel intézkedem, hogy azon pos
taalkalmazottak. a kik a postatakarékpénztári szolgálatukban fe
ladatukat buzgón és sikeresen teljesitik, a szabályszerű jutalékon 
kívül, részben Írásbeli elismerés nyilvánítása, részben pedig pénzbeli 
jutalom által s egyszersmind neveik nyilvánosságra hozatalával 
jutalmaztassanak. Hiszem, hogy e buzdításnak meglesz a maga 
jó hatása s a hivataloknak egyébként elismerésre méltó fáradsága 
az ügy érdekében újabb ösztönzést nyerend. Végül a közvetítő 
hivatalok számának további szaporítását helyezhettem kilátásba. 
Különös gondolkodásom tárgyát képezte a lefolyt évben is a 
postatakarékpénztár minél szélesebb körökkel való megismertetése 
és megkedveltelése. A sajtó ebbeli törekvésemet készséggel támogat
ta és az intézmény lényegéről, szervezetéről és előnyeiről ismételten 
megjelent közlemények kétségkivni hozzájárultak ahhoz, hogy e 
közhasznú intézmény hazánkban is szilárd gyökeret verjen. Az 
arra hivatott tényezők egyetértő közreműködése ez irányban csak 
üdvös hatást gyakorolhat s lehetővé teszi, hogy ez intézmény 
ügyletkorét az igényeknek megfelelőn fejlesszem és tökéletesítsem.*•

Véderőjavaslati bombák.
Az új katonai javaslatot előbb a ház asztalára teltek. Most 

legjobb volna az asztal fiókjába tenni.

Sok absurdumot teremtett már a mostani kormány és nem 
a legutolsó az, hogy most megteremti a kétéves cgyéves-önkénte- 
seket.

Mi a különbség B o s k ó és a m. kor m á n y k ö z ö 11 ?
— Boskó kiforgatta a törvényes „alapot1*.
— A m. kormány kiforgatja az alaptörvényt.

Mi a különbség a Mannlicher fegyver és az új kato
nai javaslat között?

— A mannlicher fegyvert behozták.
Az új véderőjavaslatot kiviszik.

Párbeszéd az új katonai törvény időjében.
A. Szolgáltál már a katonaságnál?
B. Igen, mint egyéves önkéntes.
A. Mennyi ideig szolgáltál?
B. Két esztendeig.
A. Kineveztek tisztnek?
B. Igen, még pedig altisztnek!

M i ben h asonIi t a m am e 1 uk és az új katonai törvény- 
javaslat?

— Egyik sem hal meg a sok beszédtől.

Fehérvárin könnyen megeshetik, hogy 200 esztendeig él. 
mert ő egy esztendőből kettőt tud csinálni! x.

Szerkesztői üzenetek.
Linguus 16. Pécsett. Hogy ki az a Rogerius mester? 

Önnek nem mondjuk meg : de ha akadna valaki e megyében, — 
a ki falusi leveleit meg tudná czáfolni. — annak 100 arany ju
talmat adnánk, s megmondanék tetejibe Rogerius mester igazi 
nevét.

S z. G y. K u I p i n. Besoroztuk a közölni valók közé.
R. V. ..Monaco*  czimű ironnal lefirkantott „rajz“-a, a szer

kesztőség újjásziiletési proczeduráján is keresztül ment, de még 
mindig csak a „Kis Lap1* számára válhatnék be. — Viszsza- 
veheti.

„A virasztó1* mellett beteg kis gyermeke aligha tudna 
csendesen aludni. Szebbet zengjen neki. „Szép csendes őszi na
pon1* sokkal költóibb hangulatban kéne lennie, mint minőről e verse 
tanúságot tesz. Tud jobbat is Írni. Az ofélo verselmények csak 
ártanának a már közlőiteknek.

W. S. Újvidék. Versei nem használhatók. Az „Erdőben1* 
czimű üres rimpengetés, — melynek még gördülékeny sorai sin
csenek. Avagy költőinek tartja o sorokat:

„S epedező számra 
Hév csókot lehel . . .**

Hát még az „Epedés11 czimű. így kezdi:
„A sivár puszta — serczegő fövényén . . ."

„A bujdosó panasz-“ában nincs megértetve ..z, hogy ki és 
mért bujdosik. Ettől eltekintve, az a vers alaposan rósz. Egyedül 
a „Tisza partján fűzfa-erdő- czimű népdalban csillan föl egy kis 
poétái ér, csakhogy nagyon emlékeztetnek a rigmusok ismeretes 
népdalokra. Még egyideig Írja verseit „Hozzá1* s „ö“ meg fog
ja érteni talán. Mi még várhatunk egy ideig.

I ’nt tinit yíik.
Vezeti : 8IRIUS.

Viszi a czigány keresztelni a fi á l.
— Kérdi tőle a pap. hogy mi legyen az új szülött neve? 
Egy kis habozás után, hirtelen oda veti a dadé e szól: 

N ú n i.
Ej le bolió, — vág közbe a pap, — hisz az leány név. 

a kis purdé meg fiú I
— Nem tes semmit so fétistelendé sont atyám — mondja 

a czigány — légálább nem les k á l u n a.
*

Két fiatal ember sétál a városligeti tóparton és gyönyörködik 
a karcsú hattyúk uszkálásában.

Egyszer csak megszólal az egyik :
— Hej. barátom, boh kár. hogy ezek a hattyúk nem 

énekelnek ! Mert ha szép termetükhöz még gyönyörű hangjuk is 
volna : ők lennének a világ legszebb madarai.

— Te hohó — mondja a másik hogy ne énekelnének, 
hát nem tudod, hogy a nóta is azt mondja :

„Magasan repül a daru, szépen szól.1*
♦

Prédikálja a rabbi a szószékről, hogy : „porból lettünk, 
porrá löszünk.11

anekdoi.it


(Itthon kérdi tőle a tátikája, hogy mi lelte, miért sir?
Hogy m- sírnék, hogy ne sírnék. — válaszolja a kis hon

polgár. mikor a rabbi azt prédikálta, hogy porból lettünk, por
rá leszünk '

- The szamár. — azért no sírjál — vág közbe az öreg — 
hodj: purból vagyunk és purrá leszünk. merth nem vesztünk sem- 
mith : hanem ha aztat prédikálta volna, hogy aranyból lettünk és 
purrá leszünk, akkor sirhatnál magadat, mert veszthenénk 100 
percenthumot.

Meghallja e magasztos Igéket egy kis nebuló és sírva 
fut haza.

N YI LT T É R.*)

Háború!
A beteg nyaknak, a beteg tüdőnek!

Az EGGER-féle 
dijjutalmazott mellpasztillák 

elismert kitűnő szer, sikerrel küzdenek úgy köhögés nyakbán- 
talmak. rekedtség, tüdöbajoknál valamint nehéz, lélegzésnél és 
a leghatósabb szer, mely a legbizhatóbban alkalmaztatik nyak 

és mellbelegeknél. 8—10
Ezen pasztillák dobozokban á 25 és 50 kr. Kaphatók a 

gyógytáraklan:
Zomborban: Saly Antal es Rónai Ede Szabad

kán: Joó Károly Milassin Illés, (iállffy György, Déesy Dezső 
Sándor. K u I á n : Málv János. I j v i d é ken: (írossinger B. 
Diemitrievics és Plavcsies fi. (í. H. és Maximovits János gyógy
szerész uraknál.

*) E rovat alatt közlőttekért nem vállal felelősséget a s/eik.

Eelelős szerkesztő és laptulajdonos : Dr. MOLNÁR GYl'LA. 
Kiadó OBLÁT K ÍKOLY.

HIRDETÉSEK. ~~
54. szám. z

íísí' Árverési hirdetmény.
Alulírott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. t. 

ez. I<>2. S-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zombori tekintetes kir. járásbíróság 8836. számú végzése 
által Relits Tósa zombori lakos javára Szimendits Sándor 
zombori lakos ellen 104 frt 50 kr. tóke. ennek 1887. 
év július hó 18. napjától számítandó 6^ kamatai és 
eddig összesen 53 írt 40 kr. perköltség követelés ere
jéig elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával biróilag 
lefoglalt és 360 írtra becsült kukorieza és 2 drb ló
ból álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 9446. sz.— 1888. kiküldést ren
dű \ ■lt/.' s folytán a helyszínén, vagyis Zomborban a város
házánál leendő eszközlésére 1889-ik év február hó 8-ik 
napján délelőtt 8 órája határidőül kitűzetik és ahhoz a 
vonni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg: hogy az érintett ingóságok ezen árverésen, az 
1881. évi LX. t. ez. 107. §-a értelmében a legtöbbet 
Ígérőnek becsáron alól is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
t. ez. 108. g-ában megállapított feltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Zomborban. 1889. évi január hó 19. napján.
Cservenka Lajos,

kir. bírósági végrehajtó.

gyógy szert ár Becsben, Singergassc 15. „Zuin goldenen Kcichsaptel.
Vnrf iw’/i ifi» Pz,'lőtt egyetemes labdacsok neve alatt. .utóbbi nevet teljes joggal megenlemlik. mivel csakugyan alig lef< zik
' t I I IbZI 11 < * l<lO(|<l(S(th betegség, melyben a ItódaeBok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizony iiotiák v-lni. A legmakacsabb ese

tükben, melyekben minden egyéb szer sikertelenül alkalmaztatott, ezen labdacsok számlalanüzoi és a legrövidebb idő alatt teljes gyógyulást erodmó- 
mónyeztek. — 1 doboz, lé labdacscmil 21 kr., I tekeres ti dobozzal I frt 5 kr., bérmentellon, utánvét melletti megküldéssel 1 Irt 10 ki.
A pénz, időleges beküldésé után portouientes szállitússul 1 tekercs labdacs 1 fit kr.. 2 tekercs 2 frt 30 kr.. 3 tekercs 3 frt 25 kr.. 4 tekereg 4 fit 

40 kr.. 5 tekerő 5 frt 20 kr., 10 tekeres 9 frt 20 kr. (Egy tekeregnél kevesebb nem szállittalik.)
Valódiak csak azok a labdacsok, melyeknek használati utasítása Pserhofcr kézalairásávul van ellátva, és 

melyek a doboz tetőjéu ugyanazon névaláírást viselik vörös Írásban.
Számtalan levél érkezett, melyek Írói halát mondanak a labdacsokért, melyeknek a legkülönfélébb és legsúlyosabb betegségekben egészségük 

helyreállítását köszönik. A ki csak egyszer kísérletet tett velük, továbbra is ajánlja másoknak.
9—12 SzAiutulim köszönő-iratok közül

Sehlierbach, 1888. felír. 17.
Melyen tisztelt inam! Tisztelettel alolirott kérem szíveskedjék 

újból 4 tekercsesei küldeni az. ön valóban igen hasznos es jó vértisz- 
titó labdacsaiból.

Tisztelettel 1 g. N e u r e ii t e r. gyakorló-orvon. 
Uraséin-. Flödling mellett 1887. szept. 12.

Tisztelt inam. Az isten akarata volt, hogy labdacsai kezemhez 
jutottak. Itt Írom az<>k hatásai Hónapos szobámban meg hű töt tóm ma 
iramat. I’gy, hogy dolgaimat többé mar nem végezhettem el. és mar 
kétségkívül meg is halok, ha az ön csodás labdacsai meg nem men
tenek. Isten áldja meg ezerszer értté! Hiszem, hogy teljesen vissza
adjak egészségemet, úgy almiul már e.-leknek visszaadták.

K n i ti e T e r é z. 
Mitterinzersdorf Kirchof mellett, Felsö-Ausztria I88i>. jan 10.

Igen tisztelt uram' Legyen szives postán egy tekercset külde
ni az oii kitűnő véitiüztitó labdacsaiból. Nem vagy- !, eléggé képes 
a legmélyebb elismerésemet, illetőleg labdacsai értékét kifejezni, és a 
hol csak letelepedem minden szenvedőnek a legmelegebben fogom

Fagybalzsam Pserhofcr J.-tól évek óla leg
biztosabb szernek van elismerve mindennemű íagybajok 
es idült sebek stl>. ellen. I tégely ára 40 kr. Eraneo kül
déssel C>5 kr.

Spitzwegerieh iiodv katharrus. rekedtség 
köhögés stb. ellen I üvegese 50 kr.

Ainei'ikai köszvénykonőes a legjobb szer 
minden köszvény és rheumatikus szenvedés, szaggatások, 
isehias. fülszaggatás stb. ellen I frt 20 kr.

Por a lábizzadás ollon, egy doboz ára 50 
kr., franco küldéssel 75 kr.

Torokbalzsam, megbízható szer a torokfölfú- 
vódás ellen. 1 üveggel 40 kr. franco küldéssel 05 kr.

Életesseuczia (prágai csöppek) megromlott 
gyomor, rossz emésztés, altesti bajok ellen kitűnő házi
szer. Egy üvegesével 22 kr.

Angol csudabalzsam egy üvegcsével 12 kr.. 
12 üvégesévé! 1 frt 20 kr.

A legjobb kéziharmoniuuiok
1. 2 és 3 gazdag hangsorral.

Őre hest er- Hu rin on I ii ni 
főin hangokkal és bőroldallal, saját 
í>y ártuiány. úgy a többi hangszerek 
••• hegedűk. ••ithorák. flóták, klari- 
nettek. trombiták, zenélöművek. /.<•■ 
nólődohozok. sz.ájhannoniiiinok, ok- 
karinák. kintornák, (verklit, aristo- 
nők. imidái verklik, zenélő albumok, 
sör- es borpoharak, női szükségletek 

zenével stb.

TRIMMEL N. JÁNOS
harmpiiium-gy.ír Bee*.  VII.. Kuiserstrasse 
74. Árjegyzék harm-miuinokról és hangsze

rekről bel mentve.

Kitüntetve minden kiállításon.

Unikum
gyomorerős iiő I i kőr 

fö|iilm'ilja minden ezen a téreti előállí
tott likőröket.

Biztos és hatásos szer a
nehéz emésztés, gyoniorgörcs és liidcgláz ellen. 
Bizonyítja fölülmulhatlan gyógyhatását már azon körül
mény is. hogy még csak rövid fennállásának tartama 
alatt oly nagy hírnévre tett szert, hogy nagy menynyi- 

>egeket meg a tengeren túli világrészekbe 
is szállítunk.

Kaphat" minden nevezetesebb fiiszer- és cseniegeüzletben 
3—5 es gyárosoknál.

Zwack József és társai,
Budapest. IX. üllői-út 19.

Kitüntetve minden kiállításon.

ide mellékelve közlünk néhányat.
ajánlani. Egyben felhatalmazom önt ezen köszönetnyilvánításom köz
zétenni is.

Tisztelettel K a s t n e r T e r é
(iottschdoif Kohlba ii mellott, Szilézia 1880. oki. 8.

Tisztelt uram! Fölkérem tisztelettel .-őveskedjék egy 0 dobo
zos tekercset küldoni az ön általános vé-rtisztito labdacsaiból. Csakis 
az. ön csodálatos labdacsainak köszönhetem, hogy gy omol bajomtól 
menekültem, mely öt éven át kinzott. Ezen labdacsok sosem fogy nak 
ki nálam és itt önnek forró köszönetét mondok érettük.

A legmélyebb tisztelettel Z w j <• k A n n a.
Kohrbneh. 188(>. febr. 28.

Tisztelt uram ' F. evi nov. hóban egy tekercs labdacsot ren
deltem meg önnél. En és nőm a legjobb következményeiben részesül
tünk. Mindketten erős fejfájásban és igen rossz, székmenésben szen
vedtünk, ugv, hogy már közel valónk a kétségbeeséshez, jólleliot csak 
4t> evesek vagyunk. Es íme ! Az ön labdacsainak csodás hatásuk van 
és megment minket a veszedelemtől.

Tiszteleti el I, i s l A n t a I.
Fiákkor por katarrus, rekedt.M-g, köhögés és stb. 

ellen. I doboz 35 kr.. frankoküldéssel 60 kr.
Tanochinin hajkcnőcs l'serhofer J.-től a 

legjobb hajnövesztő szer. I doboz 2 frt.
Univorsalis-tapasz. Steiidel tanártól ütés és 

szúrás okozta sebeknél, gonosz lábdaganatoknál, makacs 
mirigyeknél, fájdalmas forradásoknál, az ujjak tyúkszemé
nél, sebeknél és melldaganatoknál, köszvényfolyásnál és 
hasonló bajoknál biztosan hal. 1 tégely ára 50 kr. fran
kó küldéssel 75 kr.

Egyetemes tisztitó só. A W. Bullrichtól. 
Kitűnő háziszer a megzavart emésztés minden következ
ményei ellen: fejfájás, szédülés, gyomorgörcs, gyomorégés 
aranyer, dugulás és stb. efféle ellen. I csomag I frt.

Szeme8sonczia. Romenlhausentől. 1 üveggel 
2.50 kr.. fél üveggel 1.50 kr.

Az itt megnevezett praeperatumokon kívül készlotbon 
van még az összes osztrák lapokban hirdetett bel-és kiilföl-

di gyógyszer-specialitás és minden raktáron nem levő szer megrendelésre pontosan és olcsón beszereztetik.
A szállítás postán történik a leggyorsabban a pénz előleges beküldésé után, nagyobb megrendelések a küldemény utánvé

telével is. A pénznek előleges beküldése (legcélszerűbben postautalvánnyal) a portó természetesen kisebb, mint az utánvéti küldésnél.

Alkalmi bevásárlás.
Mint a legnagyobb pok

róc/- es lótakaró-gyár 
képviselője, azon helyzetben 
vagyok, hogy lótakaróknt 
a legkülönfélébb szegélylyel 

1.3U krjval drbját; ugy anaz 130 cm. szé
les. 190 cm. husszti drbját 1.75 krjval 
adhatok el. SíirgUHZÖrfl takaród pedig 
2.75 drbja. Hlntótakaró 3.50 drbja. Ura- 
sági takaró 4 frt drbja. Burret-sel)em- 
takai-ó a legszebb sziliekben mint vörös, 
kék, zöld és sarga csikókkal drbja 3.50. 
Utánvét vagy a pénz előleges beküldése 
mellett kapható. 2—50

Export Etablissement Weiss
Wien, I., Seilergasse 7.

Tisztelettel

Goldmann József, Zomborban
Varrógép gyáriraktár s javitó-múhely

Van szerencséin a n. »•. közönség ügyeiméi 
a íőulcza Millasevits-félo házban levő gazdagon föl
szerelt raktáramra fölhívni, melyben mindennemű 
varró- és mosógépek jobb minőségben, 
részek minden systéma szerint, házi- és 
(légiövi llamcsöngetyíi,

telefon- és villámhárítók
stb.. stb vannak, s azon udvarias kérelmet te
szem. hogy engem iieláni bevásárlás esetén nagy
becsű megrendeléseivel szerencséltessen, elvül 
tűzvén, ki magamnak a logjutánosabb föltételek 
mellett szolgálni ki vevőimet.

Egyszersmind ajánlom mechanikailag berendezett műhelyemet minden 
systéma szerinti

varrógép kijavítására
t(>vábbá házi vendéglői sürgöny telephon s villámhárítók bevezetésére 
évi jótállás s a legolcsóbb árak mellett.

Magamat a n. é. közönség figyelmébe ajánlva, vagyok

Goldmann József.

Ohlát Károly könyvnyomdájából, Zomborban.


